
Roto Safe

Informacje ogólne

Przykręcić wkręty prostopadle do powierzchni w
celu uniknięcia powstawania napięć. Nie używać
wkrętów ze stali szlachetnej do zamków z powłoką
Roto Sil Nano. Wkręty ze stali szlachetnej stosować
do przykręcania elementów ze stali szlachetnej.

Przewiercić skrzydło drzwi w obszarze zamka przed
zamontowaniem rygla (np. pod okucia zabezpie-
czające).

Konstrukcję drzwi przygotować w taki sposób, by
zawsze zapewnić swobodne działanie elementów
ryglujących. Zwrócić uwagę na wymiar osi.
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INFO
Przed zamontowaniem oryginalnej
wkładki bębenkowej drzwi zamykać i
otwierać kluczem budowlanym.

INFO
Wkładkę bębenkową profilowaną /
okrągłą zamontować bez napięć (w
ustawieniu 90° do skrzydła).

INFO
Długie szyldy i rozetki zamontować bez
napięć (w ustawieniu 90° do skrzydła).

UWAGA
Szkody materialne wskutek
zanieczyszczeń!
Zanieczyszczenia mogą dostać się za
listwę zamka i zablokować działanie
zamka.
u Zanieczyszczeń z górnej części

skrzydła (z. B. tynk, gips) nie
wycierać w kierunku listwy zamka.
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[1] Smar

Elementy ryglujące (zapadka, rygiel, rygle
dodatkowe) smarować co najmniej 1 raz w roku.

UWAGA
Szkody materialne wskutek
użycia niewłaściwych smarów!
Słabej jakości smary mogą mieć
negatywny wpływ na funkcjonowanie
okuć.
u Stosować smary wysokiej jakości.
u Stosować tylko smary bez zawar-

tości żywic i kwasów.

Do transportu zabezpieczyć skrzydło względem
ościeżnicy odpowiednimi el. podpierającymi
(wsporniki, kliny itp.).

Blokadę wkładki służącą jako zabezpieczenie na
czas transportu, usunąć dopiero przed montażem
wkładki.

Nie przenosić skrzydła trzymając za klamkę.
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